On the top pannel of the set there are 2 connectors, one is for 0.5m or 1.5m Whip antennas, the other a BNC for a 5 m. hanging or 30m directional antennas. By the whip antenna connector there is an eylet connection for a grounding wire to provide image plane for the antennas.  Care should be taken that both whip and long wire antennas are not connected to the set at the same time. The whip antennas are very stiff so their ends have a plastic ball with a white line for safety of people working around the station.  Hanging antenna consists of two gold colloured wires connected to a coil assembly in the center, from the coil assy. a green colour coax connects to the antenna connector on the set. For the installation of the long wire antenna the gold single conductor wires should be stretched vertically to ground, the green coax may be routed as convenient.  Directional antenna provides for sending in a specific direction, its whole length is stretched in a backward direction at a height of 1 meter above ground.

Under the antenna conectors there is a 6 position operating mode selector switch. One position marked with a triangle activates the "Noise Compressor" stage. This is usefull if the operator has to send a message in whisper, compressor than increases the gain of microphone input circuit for small signals. The listener hears the message as if transmitted with normal loudness. In this mode operator has to watch thattransmitting loud messages and orders is not attempted as that can lead to overloading of transmitter stages which leads to modulation dropouts. Next two positions give two levels of loudnes in the headphones, the microphone sensitivity is set for standard voice level.  Sensitivity of "Noise Gate" is set for a quiet location. Proper functioning of the noise gate (squelch) is in RF-10 is a great improvement in comparision with previous equipment. In the fifth position of the selector switch the noise gate is disabled, this is preffered when receiving a very weak signal, headphone volume is set high Sixth position is test, a green light lights on the front pannel, and noise is heard in the headphones. For this test it is not neccesary to connect an antenna as the set input is routed to a dummy antenna.

Next three sellectors set operating frequency. First sets from 44Mhz to 53Mhz in 1Mhz steps. Next sets Kiolohertz in 1Khz steps. Last Hertz with values 00, 25, 50, 75 Hz (probably meaning 000,250 500 750 hz). In addition on the front pannel there is an discharged batteries alarm (red light), a headphones and microphone connectors, and two pushbuttons for adjusting the call tone which may allso be used for sending morse.

Now some info about power supply. Battery consists of 5 rechargeable NICD D size cells of 1.2V at 4 Ah. Charging may be provided in a number of ways: Most common method is thru use of "konzervatory", a trickle charger designed for maintaining 30 units in readiness for immediate use. Another is by using a field charger called "one hour charger" which indeed can completely charge a flat battery with high current in about an hour. Third method is by using box A of the RF-10 complet, this will provide a charging current of 450 mA. The Transmitter has an output of 1 W, which is not that much, so for a weekend practice sessions battery discharging is no problem.

Description

The carry bag is 19" wide, 6¼" deep and 14¼" high and has a shoulder strap.  Weight is 12 pounds.  
I've added a new column to the packing list so that English names can be matched with the items (RF10PckLstEn2.pdf 1.8 MB)

Mode Switch

The mode switch uses icons.  Here is an image you can print then tape on the radio until you learn the modes.

Audio Connector

This connector with 19 contacts plus the shell has a lot more terminals than the US U-229 family which has 6 contacts plus the shell.  Functions supported by the U-229 family include normal analog audio, retransmission, Crypto Fill and digital data modes.  But some radios may use multiple connectors to achieve this, for example the RT-1439 first generation SINCGARS radio has three connectors for a total of 18 pins and more panel area than the RF-10 is using.  But the functionality of the connector is yet to be determined.

The RF-10 audio connector seems to support not only the normal Mike, Speaker, PTT and ground but also two additional momentary contact push buttons.
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I've just assigned numbers since there does not seem to be any already printed on the connector.  This is the RADIO connector.  The handset will have the mirror image numbering.

Number 1 is the outside pin close to the large key way and the numbers go counterclockwise 1 to 12, 
then step to the inner circle with pin 13 between pin 1 and the center pin (19) and go counterclockwise,
the center pin is 19.







	Pin
	Description

	1
	Chassis Gnd

	2
	

	3
	Chassis Gnd 

	4
	

	5
	

	6
	Battery +

	7
	

	8
	

	9
	

	10
	

	11
	

	12
	

	13
	Button 2 (no) *

	14
	Mike (when PPT pressed)

	15
	PTT (nc) * 

	16
	Spkr (260 Ohm DC)

	17
	Button 1 (no) *

	18
	Audio Common

	19
	Switch Common *


Battery Minus = Gnd
* note: the switches use pin 19 as a common

	


	



	RF-10 Audio Connector on Radio
	RF-10 Audio Connecotor on Handset cord


These audio connector pinouts by Bob Nickels are slightly different from those in the table above and may be more accurate.  Bob has also made a battery box from double sided PDB material, see photos and the comments below.

Note from Bob:  The mic audio gain (deviation) control is the trimpot on the small PC  board just behind the audio connector.

Home Brew Battery Box

I came home from Dayton determined to get some green radios on the air for next year. Top of the pile is the Czech RF10 that I bought from Sportsmans Guide, but which came without the slide-on battery pack. Inspired by one I saw at Dayton I thought I'd fool around making a battery box out of double-sided PC board material (G-10, FR-4 or what-have-you). It came out good enough that I determined it would be a keeper, and took some photos that may be of interest to others who need a solution for powering their RF10. 

http://picasaweb.google.com/RANickels/RF1002 A few comments to go along with the photo captions:

- I recommend using five brass screws, as brass machines and solders easily. I machined off the tops of four fillister head screws for the slide-on studs, and left one intact to use as the 12 volt power contact. I used 8-32 because I had them, 6-32 pan heads should work - just make sure your studs will slide easily in and out of the RF-10 case latches.

- Layout of the four mounting stud locations is VERY critical, if you are off very far you won't be able to slide the box in position. Drill and tap threads for the screws you are using and adjust the height of the stud for proper engagement in the latches, and when you can slide the assembly on and off easily, solder the studs in place on the back side.

- Locate the center of the +12 volt supply contact spring with the assembly in proper position, then isolate a copper pad on both sides. The RF10 case is the 12v return.

- I used copper tape to hold the outside box corners in place, tack-soldered and checked for squareness, then soldered all the seams.  If you scrub the copper with steel wool or a Scotchbrite pad and use a bit of flux, soldering is quick and easy. After you solder the fixed side piece in place, the box becomes quite rigid. An easy way to cut the copper clad material is to score each side deeply with a utility knife and then break it over a sharp corner. File the edges smooth and square.

- Use your imagination when it comes to attaching the removable side and selecting the type of battery that meets your needs. I mainly wanted to show the construction method using the double sided PCB material, which can usually be found at most hamfests for little or nothing.

Good luck and 73,
Bob W9RAN

29 May 2008 - I thought I'd add that I've since upgraded the battery pack to 4 D cells. The Radio Shack plastic 4D holder fits just fine - the current drain of the RF-10 is really too high for the AA cells I used to prove out the concept.

9 Ded 2008 - a web page showing how to make a radio DC powr connector by modifying the plastic battery safety covers.

CZECH RF-10 radio 

For some time I have looked for info on this set which is serving in our army. Per qualche tempo ho cercato informazioni su questo set che sta scontando nel nostro esercito. What I could find was very general and for me insuficient. After half a year I was lucky to buy a pair of units and I started getting practical experience.I started to write a short summary on RF-10 and later I wrote this essay. Quello che ho potuto trovare era molto generica and insuficient per me. Dopo sei mesi mi è stato fortunato a comprare un paio di unità e cominciai a experience.I practical iniziato a scrivere un breve riassunto su RF-10 e poi ho scritto questo saggio. Lately there was a large increase in apearance of those sets on the air. Ultimamente c'è stato un forte aumento apearance di questi apparecchi in onda. In this section I would be glad to introduce this communication device made by Company TESLA from Pardubice. In questa sezione sarà lieto di introdurre questo dispositivo di comunicazione fatta dalla Società TESLA da Pardubice. 

In the 70's there was planned a replacement of obsolescent R-105 and R-109 which were large, heavy, and used obsolete electronics which produced loud continous noise during reception. Negli anni 70 ci fu pianificata la sostituzione di vetusti R-105 e R-109 che erano grandi, pesanti e obsoleti utilizzati elettronica che ha prodotto forti rumori di continuo durante la ricezione. Constructors from TESLA produced an item of real quality. Costruttori di TESLA prodotto un elemento di reale qualità. The technology employed significantly outdistanced other competitors. La tecnologia impiegata notevolmente distanziato gli altri concorrenti. For example our enemy USA in the 70's used PRC-77 which the RF-10 greatly surpassed in smaller size, usefullness, lower weight, etc. In those days Czech Army used RF-10 mainly for communication on company level, but the utility did not end there, thanks to its adaptability they were mounted in the vehicles, served as telephone relays,allso they found use in fire fighting. Per esempio il nostro nemico USA negli anni '70 usato PRC-77, che l'RF-10 enormemente superato in dimensioni ridotte, utilità, peso inferiore, ecc In quei giorni Ceca Army RF-10 usato principalmente per la comunicazione a livello aziendale, ma l'utilità ha Non finisce qui, grazie alla sua capacità di adattamento sono stati montati nei veicoli, servito come relè telefonici, allso hanno trovato impiego nei sistemi antincendio. 

In storage and for transportation RF-10 is stowed in polyester boxes, and that fits into a waterproof container provided to keep out moisture fe. In stoccaggio e al trasporto RF-10 è riposta in scatole di poliestere, e che si inserisce in un contenitore impermeabile fornito per tenere fuori fe umidità. during descent in a helicopter or during immersion in water. durante la discesa in elicottero o durante l 'immersione in acqua. In the boxes the parts of the set include radio set propper, microphone and head set, short and long antennas, hanging and directional antennas bags and harness for the set, spare bateries, cables and a box of spare parts. Nelle caselle di parti del set include radio adeguata, microfono e serie sterzo, corte e lunghe antenne, l'impiccagione e sacchetti di antenne direzionali e finimenti per il set, bateries di ricambio, i cavi e una scatola di pezzi di ricambio. In some cases a charger box was provided to alow keeping batteries in fully charged state for battle readiness, the weight of the charger was on the order of 3 to 4 kg. In alcuni casi casella era un caricabatterie a alow mantenere in carica le batterie stato completamente battaglia per la prontezza, il peso del caricatore era dell'ordine di 3-4 kg. Operating the set is simple and error free, if however the operator still did not understand something there is onthe side of transmitter short manual of operating L'utilizzo del set è semplice e privo di errori, se invece l'operatore ancora non ha capito qualcosa non vi è onthe lato del trasmettitore manuale breve di operare 
instructions. istruzioni. 

On the top pannel of the set there are 2 connectors, one is for 0.5m or 1.5m Whip antennas, the other a BNC for a 5 m. Sul pannello superiore del set ci sono 2 connettori, uno è per 0,5 o 1,5 milioni di antenne Whip, l'altro un BNC per una m. 5 hanging or 30m directional antennas. impiccagione o 30 antenne direzionali. By the whip antenna connector there is an eylet connection for a grounding wire to provide image plane for the antennas.  Care should be taken that both whip and long wire antennas are not connected to the set at the same time. Con la frusta antenna connettore vi è una connessione eylet per un filo di messa a terra per fornire piano dell'immagine per le antenne. Fare attenzione che entrambe le antenne a frusta e filo a lungo non sono collegati al set allo stesso tempo. The whip antennas are very stiff so their ends have a plastic ball with a white line for safety of people working around the station.  Hanging antenna consists of two gold colloured wires connected to a coil assembly in the center, from the coil assy. Le antenne sono molto rigidi frusta modo che le estremità hanno una sfera di plastica con una riga bianca per la sicurezza delle persone che lavorano intorno alla stazione. Hanging antenna è costituito da due fili d'oro colloured collegato ad un gruppo bobina al centro, dal assy bobina. a green colour coax connects to the antenna connector on the set. un colore verde coassiale si collega al connettore antenna sul set. For the installation of the long wire antenna the gold single conductor wires should be stretched vertically to ground, the green coax may be routed as convenient.  Directional antenna provides for sending in a specific direction, its whole length is stretched in a backward direction at a height of 1 meter above ground. Per l'installazione del cavo antenna lungo il singolo conduttori d'oro dovrebbe essere allungata verticalmente per terra, il cavo coassiale verde può essere instradato come conveniente. Antenna direzionale prevede l'invio in una specifica direzione, tutta la sua lunghezza è allungato in una direzione a ritroso in un altezza di 1 metro dal suolo. 

Under the antenna conectors there is a 6 position operating mode selector switch. Sotto il conectors antenna c'è un selettore a 6 posizioni selettore di modalità di funzionamento. One position marked with a triangle activates the "Noise Compressor" stage. Una posizione contrassegnata con un triangolo attiva la fase "il rumore del compressore. This is usefull if the operator has to send a message in whisper, compressor than increases the gain of microphone input circuit for small signals. Ciò è utile se l'operatore deve inviare un messaggio in bisbiglio, il compressore che aumenta il guadagno del circuito di ingresso microfono per piccoli segnali. The listener hears the message as if transmitted with normal loudness. L'ascoltatore sente come se il messaggio trasmesso con volume normale. In this mode operator has to watch thattransmitting loud messages and orders is not attempted as that can lead to overloading of transmitter stages which leads to modulation dropouts. In questo modo operatore deve guardare thattransmitting messaggi ad alto volume e gli ordini non è tentato, come che possono portare ad un sovraccarico di stadi trasmettitore che porta alla dispersione di modulazione. Next two positions give two levels of loudnes in the headphones, the microphone sensitivity is set for standard voice level.  Sensitivity of "Noise Gate" is set for a quiet location. Proper functioning of the noise gate (squelch) is in RF-10 is a great improvement in comparision with previous equipment. Avanti due posizioni dare due livelli di loudnes in cuffia, la sensibilità del microfono è impostato per il livello vocale standard. Sensibilità di "Noise Gate" è impostato per una posizione tranquilla. Buon funzionamento del noise gate (squelch) è in RF-10 è un grande miglioramento rispetto alle precedenti apparecchiature. In the fifth position of the selector switch the noise gate is disabled, this is preffered when receiving a very weak signal, headphone volume is set high Sixth position is test, a green light lights on the front pannel, and noise is heard in the headphones. In quinta posizione del selettore il noise gate è disattivato, questo è preffered quando si riceve un segnale molto debole, il volume delle cuffie è situato in alto, posizione sesta prova, una luce luci verdi sul pannello frontale, e il rumore si sente in cuffia . For this test it is not neccesary to connect an antenna as the set input is routed to a dummy antenna. Per questo test non è necessario per collegare un'antenna come input set viene instradato a un antenna manichino. 

Next three sellectors set operating frequency. Avanti tre sellectors impostare la frequenza di funzionamento. First sets from 44Mhz to 53Mhz in 1Mhz steps. Primo set da 44MHz a 53Mhz in 1 MHz. passi. Next sets Kiolohertz in 1Khz steps. Avanti set Kiolohertz in 1Khz passi. Last Hertz with values 00, 25, 50, 75 Hz (probably meaning 000,250 500 750 hz). Ultimo Hertz con i valori 00, 25, 50, 75 Hz (probabilmente significato 000.250 500 750 Hz). In addition on the front pannel there is an discharged batteries alarm (red light), a headphones and microphone connectors, and two pushbuttons for adjusting the call tone which may allso be used for sending morse. Inoltre sul pannello frontale vi è un allarme batterie scariche (luce rossa), una cuffia e connettori del microfono, e due pulsanti per la regolazione del tono di chiamata che può allso essere utilizzati per l'invio di Morse. 

Now some info about power supply. Ora qualche info su alimentazione. Battery consists of 5 rechargeable NICD D size cells of 1.2V at 4 Ah. Batteria è composta da 5 celle ricaricabili al NiCd dimensione D di 1.2V a 4 Ah. Charging may be provided in a number of ways: Most common method is thru use of "konzervatory", a trickle charger designed for maintaining 30 units in readiness for immediate use. Ricarica può essere fornita in diversi modi: la maggior parte metodo comune è attraverso l'uso di "konzervatory", un caricatore filo progettato per il mantenimento delle 30 unità in pronta per l'uso immediato. Another is by using a field charger called "one hour charger" which indeed can completely charge a flat battery with high current in about an hour. Un'altra è utilizzare un caricabatterie campo denominato "un caricatore ore", che, infatti, può caricare completamente la batteria scarica con corrente ad alta in circa un'ora. Third method is by using box A of the RF-10 complet, this will provide a charging current of 450 mA. terzo metodo è quello di utilizzare la casella A del complet RF-10, questo fornirà una corrente di carica di 450 mA. The Transmitter has an output of 1 W, which is not that much, so for a weekend practice sessions battery discharging is no problem. Il trasmettitore ha una potenza di 1 W, che non è più di tanto, così per un week-end sessioni di pratica batteria scarica non è un problema. 

Description Descrizione 

The carry bag is 19" wide, 6¼" deep and 14¼" high and has a shoulder strap.  Weight is 12 pounds. La borsa di trasporto è di 19 "wide, 6 ¼" profonda e 14 ¼ "ad alta ed ha una tracolla. Il peso è di 12 sterline. 
I've added a new column to the packing list so that English names can be matched with the items ( RF10PckLstEn2.pdf 1.8 MB) Ho aggiunto una nuova colonna della lista di imballaggio in modo che i nomi in inglese può essere abbinato con gli elementi ( RF10PckLstEn2.pdf 1.8 MB) 

Interruttore modalità 

The mode switch uses icons.  Here is an image you can print then tape on the radio until you learn the modes. Il selettore di modalità utilizza le icone. Ecco un immagine che è possibile stampare poi il nastro alla radio fino a quando si impara i modi. 
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Audio Connector Connettore audio 

This connector with 19 contacts plus the shell has a lot more terminals than the US U-229 family which has 6 contacts plus the shell.  Functions supported by the U-229 family include normal analog audio, retransmission, Crypto Fill and digital data modes.  But some radios may use multiple connectors to achieve this, for example the RT-1439 first generation SINCGARS radio has three connectors for a total of 18 pins and more panel area than the RF-10 is using.  But the functionality of the connector is yet to be determined. Questo connettore con 19 contatti in più la shell ha molte più terminali rispetto agli Stati Uniti U-229 famiglia che ha 6 contatti più il guscio. Funzioni supportate dalla famiglia di U-229 include normale audio analogico, ritrasmissione, Crypto Fill e modi di dati digitali. ma alcune radio possono use connettori multipli a tal fine, per esempio il 1439 RT- prima generazione SINCGARS radio ha tre connettori per un totale di 18 pins e area panel più che la RF-10 is usando. Ma la functionality del connettore è yet da determinare. 

The RF-10 audio connector seems to support not only the normal Mike, Speaker, PTT and ground but also two additional momentary contact push buttons. L'audio-10 connettore RF sembra sostenere non solo il normale Mike, Speaker, PTT e terra, ma anche due ulteriori pulsanti momentaneo contatto. 


I've just assigned numbers since there does not seem to be any already printed on the connector.  This is the RADIO connector.  The handset will have the mirror image numbering. Ho appena assegnati numeri dato che non sembra esservi già stampato sul connettore. Questo è il connettore RADIO. Il portatile avrà hanno l'immagine speculare di numerazione. 

Number 1 is the outside pin close to the large key way and the numbers go counterclockwise 1 to 12, Numero 1 è il perno vicino al tasto fuori strada e grandi numeri di andare in senso antiorario 1 a 12, 
then step to the inner circle with pin 13 between pin 1 and the center pin (19) and go counterclockwise, poi passo al cerchio interno con pin 13 tra il pin 1 e il perno centrale (19) e andare in senso antiorario, 
the center pin is 19. il perno centrale è 19. 







	Pin Perno 
	Description Descrizione 

	1 1 
	Chassis Gnd Telaio Gnd 

	2 2 
	

	3 3 
	Chassis Gnd Telaio Gnd 

	4 4 
	

	5 5 
	

	6 6 
	Battery + Batteria + 

	7 7 
	

	8 8 
	

	9 9 
	

	10 10 
	

	11 11 
	

	12 12 
	

	13 13 
	Button 2 (no) * Il tasto 2 (no) * 

	14 14 
	Mike (when PPT pressed) Mike (PPT, quando premuto) 

	15 15 
	PTT (nc) * PTT (nc) * 

	16 16 
	Spkr (260 Ohm DC) Spkr (260 DC Ohm) 

	17 17 
	Button 1 (no) * Button 1 (no) * 

	18 18 
	Audio Common Audio comune 

	19 19 
	Switch Common * Comune Switch * 


Battery Minus = Gnd Batteria Minus = Gnd 
* note: the switches use pin 19 as a common * Nota: gli interruttori usare il pin 19 come una comune 

	


	



	RF-10 Audio Connector on Radio RF-10 Connettore audio su Radio 
	RF-10 Audio Connecotor on Handset cord RF-10 Audio Connecotor sul portatile cavo 


These audio connector pinouts by Bob Nickels are slightly different from those in the table above and may be more accurate.  Bob has also made a battery box from double sided PDB material, see photos and the comments below. Queste pinout connettore audio da Nickels Bob sono leggermente diversi da quelli della tabella precedente e può essere più accurata. Bob ha anche fatto una scatola doppia batteria da PPB materiale lati, vedere foto e commenti qui sotto. 

Note from Bob:  The mic audio gain (deviation) control is the trimpot on the small PC  board just behind the audio connector. Nota di Bob: Il guadagno audio del microfono (deviazione) il controllo è il trimmer sulla scheda PC piccolo appena dietro il connettore audio. 

Home Brew Battery Box Home Brew pacco batteria 

I came home from Dayton determined to get some green radios on the air for next year. Sono tornato a casa da Dayton determinati per ottenere alcune radio verde in onda per il prossimo anno. Top of the pile is the Czech RF10 that I bought from Sportsmans Guide, but which came without the slide-on battery pack. Cima alla pila RF10 è il ceco che ho comprato da Sportsmans guida, ma che è venuto senza la slide-in batteria. Inspired by one I saw at Dayton I thought I'd fool around making a battery box out of double-sided PC board material (G-10, FR-4 or what-have-you). Ispirato da uno che ho visto a Dayton, ho pensato di scherzare facendo una scatola batteria fuori lati del bordo di PC-materiale doppio (G-10, FR-4-o quello che hanno-te). It came out good enough that I determined it would be a keeper, and took some photos that may be of interest to others who need a solution for powering their RF10. E 'venuto fuori abbastanza bene ho deciso che sarebbe stato un custode, e ha preso alcune foto che potrebbero interessare ad altri che necessitano di una soluzione per l'alimentazione di loro RF10. 

http://picasaweb.google.com/RANickels/RF1002 A few comments to go along with the photo captions: http://picasaweb.google.com/RANickels/RF1002 alcuni commenti per andare insieme con la didascalie delle foto: 

- I recommend using five brass screws, as brass machines and solders easily. - Mi consiglia di utilizzare cinque viti in ottone, come macchine ottone e saldature facilmente. I machined off the tops of four fillister head screws for the slide-on studs, and left one intact to use as the 12 volt power contact. Ho lavorato al largo della parte superiore delle quattro viti a testa cilindrica per la diapositiva su borchie, e ha lasciato intatto uno da utilizzare come contatto di potenza volt 12. I used 8-32 because I had them, 6-32 pan heads should work - just make sure your studs will slide easily in and out of the RF-10 case latches. Ho usato 8-32 perché li avevo, 6-32 pan teste dovrebbe funzionare - solo assicurarsi che il proprio borchie scivolerà facilmente dentro e fuori del caso di RF-10 fermi. 

- Layout of the four mounting stud locations is VERY critical, if you are off very far you won't be able to slide the box in position. - Layout dei quattro prigionieri posizioni di montaggio è molto critica, se si sono spente molto lontano non sarà in grado di far scorrere la finestra in posizione. Drill and tap threads for the screws you are using and adjust the height of the stud for proper engagement in the latches, and when you can slide the assembly on and off easily, solder the studs in place on the back side. Trapano e toccare le discussioni per le viti che si utilizza e regolare l'altezza del perno per l'impegno nella corretta i fermi, e quando si può far scorrere il montaggio e disattivare facilmente, saldare le borchie al posto sul retro. 

- Locate the center of the +12 volt supply contact spring with the assembly in proper position, then isolate a copper pad on both sides. The RF10 case is the 12v return. - Individuare il centro della molla di contatto volt alimentazione +12 con il montaggio in posizione corretta, quindi isolare un blocco di rame su entrambi i lati. RF10 Il caso è il ritorno 12v. 

- I used copper tape to hold the outside box corners in place, tack-soldered and checked for squareness, then soldered all the seams.  If you scrub the copper with steel wool or a Scotchbrite pad and use a bit of flux, soldering is quick and easy. - Ho usato nastro di rame per contenere gli angoli box esterno in luogo, tack-saldati e controllati per ortogonalità, poi saldato tutte le cuciture. Se si macchia il rame con lana di acciaio o di un pad Scotchbrite e utilizzare un po 'di flusso, saldatura è veloce e facile. After you solder the fixed side piece in place, the box becomes quite rigid. Dopo aver saldare il lato pezzo fisso in luogo, la finestra diventa piuttosto rigido. An easy way to cut the copper clad material is to score each side deeply with a utility knife and then break it over a sharp corner. Un modo semplice per tagliare il materiale rivestito di rame è di segnare ogni lato profondamente con un coltello multiuso e poi rompere più di un angolo acuto. File the edges smooth and square. File i bordi lisci e quadrati. 

- Use your imagination when it comes to attaching the removable side and selecting the type of battery that meets your needs. - Usate la fantasia quando si tratta di collegare il laterale rimovibile e selezionando il tipo di batteria che soddisfi le vostre esigenze. I mainly wanted to show the construction method using the double sided PCB material, which can usually be found at most hamfests for little or nothing. Ho voluto mostrare principalmente il metodo di costruzione con il doppio PCB materiale lati, che di solito può essere trovato al più hamfests per poco o niente. 

Good luck and 73, Buona fortuna e 73, 
Bob W9RAN Bob W9RAN 

29 May 2008 - I thought I'd add that I've since upgraded the battery pack to 4 D cells. 29 maggio 2008 - ho pensato di aggiungere che ho dato aggiornato la batteria a 4 celle D. The Radio Shack plastic 4D holder fits just fine - the current drain of the RF-10 is really too high for the AA cells I used to prove out the concept. La Radio Shack 4D supporto di plastica si adatta molto bene - il consumo di corrente del RF-10 è veramente troppo alta per le celle AA ho usato per dimostrare il concetto. 

9 Ded 2008 - a web page showing how to make a radio DC powr connector by modifying the plastic battery safety covers. 9 Ded 2008 - Una pagina web che mostra come fare una radio connettore DC powr modificando la batteria di sicurezza coperture di plastica. 

